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2. Jak złożyć ostrzałkę
• połóż ostrzałkę na równym podłożu i przymocuj ją do niego za pomocą przyssawek (model Pro) lub ustaw dźwignię mocującą

ku górze, połóż podstawkę, aby całkowicie przylegała do podłoża i opuść dźwignię mocującą (model Pro Ultra). Jeżeli 
chwyt nie jest stabilny, należy podnieść ostrzałkę, zwilżyć podłoże wilgotną szmatką i powtórzyć powyższe czynności. 

• wsuń pręt obrotowy w otwór znajdujący się w podstawce. Obróć pręt, aby kolorowe nacięcia były ustawione frontem 
do blatu.

• przygotuj odpowiedni kamień ostrzący.
• poluzuj pokrętło, aby odległość między przednim, a tylnym uchwytem na kamień była od niego dłuższa o 1-2 mm. 
• wsuń kamień w nacięcia uchwytów, a następnie delikatnie dokręć pokrętło (zgodnie z ruchem wskazówek zegara).
• wsuń mocowanie kamienia w mechanizm obrotowy.

3. Jak ustawić kąt ostrzenia
Podstawowy sposób na ustawienie kąta ostrzenia to dostosowanie odpowiedniej wysokości pręta obrotowego. W tym celu 
należy poluzować blokadę, przekręcając ją odwrotnie do ruchu wskazówek zegara, a następnie wyregulować wysokość. Kolory 
nacięć odpowiadają odpowiednim kątom. Należy zrównać dolną krawędź danego nacięcia z krawędzią otworu na pręt obrotowy. 
Po wybraniu żądanego kąta należy dokręcić blokadę, obracając ją zgodnie z ruchem wskazówek zegara. 

Touch Pro
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żółty – 20 stopni
zielony – 18 stopni
czerwony – 15 stopni 
czarny – 10 stopni
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Touch Pro Ultra
niebieski – 10 stopni
żółty – 15 stopni
zielony – 20 stopni
czerwony – 25 stopni
czarny – 30 stopni

Touch Pro Steel
pełna regulacja stopni

4. Jak ustawić prowadnicę
W celu prawidłowego ustawienia prowadnicy należy poluzować blokadę, obracając pokrętło przeciwnie do ruchu wskazówek 
zegara. Następnie oprzeć o prowadnicę górną (tępą) krawędź noża i dostosować wysokość prowadnicy tak, aby ostrze było 
w jednej linii z krawędzią blatu.

UWAGA!

Taśma izolacyjna
Zalecamy naklejenie czystej taśmy izolacyjnej (koloru innego niż czarny) na krawędzi blatu ostrzałki, kiedy ulegnie ona znisz-
czeniu. Zapobiega ona porysowaniu ostrza noża oraz blatu ostrzałki. Przypadkowe zarysowanie plastiku kamieniem może ujść 
Twojej uwadze. Natomiast naruszenie taśmy jest dużo bardziej widoczne.

5. W Touch Pro Steel zestaw składa się z:
• metalowe prowadnice
• metalowa podstawa z możliwością przymocowania do podłoża
• kamienie ceramiczne o gradacji: 120, 320, 600, 1500
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1. Sprawne urządzenie nie podlega wymianie.

2. Ujawnione w okresie gwarancji wady będą usuwane bezpłatnie w terminie 21 dni roboczych od daty zgłoszenia reklamacji.

3. W przypadku, gdy naprawa wymaga importu części zamiennych z zagranicy termin naprawy może ulec wydłużeniu.

4. Niniejszą gwarancją są objęte usterki spowodowane wadliwymi częściami i/lub defektami produkcyjnymi.

5. Nabywcy przysługuje prawo wymiany sprzętu na nowy, jeżeli w okresie gwarancji upoważniony zakład stwierdzi, że

usunięcie wady nie jest możliwe lub zostaną dokonane cztery naprawy przez upoważniony punkt naprawczy, a sprzęt 

będzie nadal wykazywał wady uniemożliwiające używanie go zgodnie z przeznaczeniem.

6. Nabywca traci uprawnienia gwarancyjne w przypadku:

• mechanicznego lub termicznego uszkodzenia sprzętu,

• niewłaściwej eksploatacji (niezgodnej z instrukcją)

• niewłaściwego przechowywania lub transportowania,

• uszkodzeń spowodowanych przez wypadki losowe (pożar, wyładowania atmosferyczne, zalanie, działanie środków 

chemicznych oraz okoliczności i sił wyższego rzedu itp.), samowolnej ingerencji nabywcy oraz innych nieuprawnionych

osób we wnętrze produkty przekraczającej zakres normalnych czynności eksploatacyjnych.

7. Gwarancji nie podlegają czesci obudowy i akcesoria podlegające normalnemu zużyciu w czasie eksploatacji jak zaryso-

wanie, zabrudzenie trudne do usunięcia, wytarcie napisów itp.

8. Gwarancja nie obejmuje materiałów eksploatacyjnych.

9. Karta gwarancyjna jest ważna po okazaniu dowodu zakupu, jeżeli jest ostemplowana przez sprzedawcę, posiada czytelnie

i poprawnie wypełnione wszystkie rubryki bez zmian i skreśleń.

10. Reklamujący jest zobowiązany dostarczyć urządzenie do punktu sprzedaży na własny koszt.

11. Ewentualny koszt nieuzasadnionych roszczeń wynikających z warunków gwarancji oraz testowania ponosi Nabywca.

12. W celu przyspieszenia realizacji naprawy gwarancyjnej należy wraz z reklamowanym towarem dostarczyć dokładny

opis usterki uwzględniający w szczególności jej zewnętrzne objawy oraz DOKŁADNY ADRES ZWROTNY wraz z TE-

LEFONEM KONTAKTOWYM.

13. Ewentualne spory związane z realizacją obowiązków gwarancyjnych będą rozstrzygane przez sąd właściwy dla siedziby 

PPHU Kolba.

14. Zakup urządzenia objętego niniejsza gwarancją jest równoznaczne z przyjęciem poniższych warunków.

15. Gwarancja na sprzedany towar konsumpcyjny nie wyłącza, nie ogranicza, ani nie zawiesza uprawnień kupującego wy-

nikających z niezgodności towaru z umową.

WARUNKI GWARANCJI




